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S z e r k e s z t ő s é g  :  

Il-ik kerület 460.  házszám,  
hová, a  lap  szellemi  részét  
illető  közlemények kül-

dendők. 

Kéziratok  vissza  nem  
adatnak. 

K i a d ó h i v a t a l : 

SZF.RDAHELYI  JÁNO?  
köny  V n у о md á j a,  hová  
az  : lőíizetésipénzek,  ahir-
detések  és  ezeknek  díjai,  
valamint  a felszólamlások 

küldendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  É S SZÉPIRODALMI  L A P .  —  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  d i j : 
Helyben  h á z h o z  hordva  é s  v idékre  küldve  egész  
é v r e  8  ko rona ,  fél  évre  4  k o r o n a ,  negyed  év re  

2  k o r o n a .  Egyes  s z á m  á r a 10 fillér 

A  maróti  kis  erdő  nem  leveles,  
Nefolejtse,  gyöngyvirága  már  deres.  
Deres  a  fű,  mert  nincs  dala.  virága,  

Felelős  szerkesztő : 
IEMESKÖZY  GEKZSON.  

Főmunkatársak : 
VF.VIORÁN  ISTVÁN.  VÉLI  MIKSA..  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZEEDAHBLYI  JÁNOS.  

Virág,  m a d á r  híilelen  lett  hozzá j a .  

A  marót i  kis  erdő  nem  leveles,  
Nem  leszek  én ingó  levél,  csak  szeress .  
Örökös  lesz  az én szivem  virága,  
Bá rha  hideg,  őszi  szél  fú r e á j a . 

A  marót i  kis  erdő  nem  leveles,  
Én  elmegyek  ha te engem  nem  szere tsz .  
M a r a d j o n  itt  a  boldogság  t ená lad ,  
B á r h a  szivem  meg  is hasad ,  el  is  vérzik  u t á n a d !  

Péttrf l  Gyula.  
—IMIK* — 

Т о  a s z t . 
Az  abonyi  Boconádi-ünnepélyre  irta  K a u t z  К.  

Ne  zengjen  dal,  h íze lkedőn,  
Ne  dicsér jen  nagyo t ;  
Ki  vért  outat  a  h a r cmezőn ,  
Ki  ja j t ,  s  panasz t  hagy  ott.  

Kinek  átkos  nyomán  fakad,  
N y o m o r  és pusztulás , 
Ne  zengjen  neki  s  róla  dalt ,  
Igric  és vclszi  bárd .  

De  aki  szorgos  méh  gyanán t ,  
Mézdús  virágra  száll,  
Fe lá ldozva  é j s  nappa lá t ,  
Keres  . . .  kutat  . . .  s  talál ; 

S  amit  talált,  önze t lenül  
Közcél ra  nyú j t j a  azt ,  

H i r d e t m é n y  a k ,  

nyil t terek, va lamin t hi rdetés i d i jak , közve t l en  a  kiadó-
hiva ta lhoz  kü ldendők .  Nyilttér  sera.  1  k o r o n a .  

a  n e m z e t  sorsán  gondolkozókat  sz inte  féle-
lemmel  töltik  el. Egy  bizonyos  :  hogy  min-
den  ok végső  gyökere  gazdasági,  s ez  ma-
ga  elég  lehet  arra,  hogy  e  m inden  csapás-
nál ,  hábo rúná l  és  pestisnél  r o h a m o s a b b a n  
pusztí tó  nemzetgyilkoló  ba jnak  gyógyí tására  
m i n d a n n y i a n  minden  eszközzel  a r ra  a tér-
re  s iessünk,  a  hol  a  ba j  gyökere  táplálko-
zik  :  a  gazdasági ra  

A  másik  fekete  szál,  a  mely  h a s o n l ó a n  
mély  gondolkodásra  készteti  a  n emze t  min-
den  komoly  fiát :  a tá rsadalmi  osz tá lyharc  
immár  mindenüt t  romboló  hu l láma,  mely  
teljes  erejével  éppen  a  közgazdasági  n e m -
zetszervezet  leggyöngébb  részét,  az  ipar t  
t á m a d j a  és pedig  éppen  akkor,  amikor  az  
önál lóságra  való  készülődés  ide jében  lege-
rősebbnek  kellene  lenni,  de  szerencsé t len-
ségünkre  a  leggyöngébb,  Nagyipar,  kisipar,  
régi  ipar  és most  keletkező,  meg  kalkuláló,  
egyformán  belekerült  e  harcz  puszli tó for-
gatagába.  Az az erő,  mely  a szocziális  esz-
mék  harezra  t á m a d á s á b a n  száz  és  száz  
ponton  kereshe tne  magának  és  igazságainak  
küzdőteret ,  —  mind,  mind  a  sze rencsé t len  
magyar  ipart  választja  céltáblájául ,  Ily  ha rcz  

Amer re  já r ,  vigasz  derül,  
S  nyomán  jólét  fakad.  

E  hősökről  zengjen  a  dal,  
Amely  nem  hízeleg,  
Oly  t isztán,  oly  ha t a lmasan ,  
Ki  mint  érdemli  meg.  

E  boldog  igric  és e  bárd,  
E  pe rcben  én  vagyok,  
S  előt tem  egy  ű j Eduárd , 
Kiről  dalolhatok  :  

—  Ah,  lágyan  kél  az esti  szél,  
A  kárpátok  felöl,  
S  a  szárnyain  egy  sereg  mén,  
Virággal  dús  mezőn ; 

E  döngicsélő  méhe  had ,  
Egy  munkás  hadsereg ,  
S  a m e r r e  ú l ja  elhalad,  
Nyomában  méz  pereg.  

Ily  szorgos,  munkás  méh  van itt. 
Ily  áldott  hadvezér ,  
Ki  a  mult  idők  romjai t  
Bejárva ,  nem  henyél  ;  

A  dúlt  kövekből  vára t  rak,  
Melyben  mint  hadsereg ,  
A  m u n k á s  népek  donganák ,  
•—  Épülnek  méhesek  ! — 

.  .  .  Nem  hi/.ch  g.  óh  nem  e  dal,  
Oh  hall jad  Eduárd  — 

Mult  és jövő. 
Egy  évvel  ezelőtt  még  megtépet t gyö-

kerekkel  állt  az ingadozó  közviszonyok  bi-
zony ta lan  t a l a jában  az ország  egész  köz-
gazdasági  ül tetvénye  s  mikor  az  eligazitás  
a lko tmányos  nap ja  kisütött  és  ez a  inüvelö  
eszközök  ú j ra  m u n k á b a  vehették  a  parla-
lagot  :  időnek  kellett  meg  elmúlnia ,  hogy  a  
megszakadt  gyökerek  megerősödő  u j  gyö-
kérszálakkal  be lekapaszkodhassanak  a  bi-
zonyosság  ta la jába .  

A  gyógyuló  közviszonyok  levegőjében  
bizalmat  keltöleg  jelentek  meg  egyszersmind  
a  tet terős  közgazdasági  ko rmányza t  biztató  
P rogramm pont ja i  : az  iparrendezési ,  ipar-
fejlesztési  és szociális  térnek  rég  várt beé-
pítési  tervei  a  megfelelő  javas la tok  alakjá-
ban  s  e kettős  i r á n y b a n  érzett  ha tó  erö  
eredőjeként ,  régi  sebeit  tapasztgatva  és ú j 
reménye i t  ápolgatva,  úszott  az  anyagi  élet  
vizén  ár  ellen  — ár i ránt  a  nemze t .  

Az  állapotok  ha tá rozo t tan  jobbra  for-
dultak,  a  minek  a  jelzett  közviszonybeli  
gyógyuláson  kivül  és a  t e rmése redmények  
át lagos  j avu lásán  kivül  nagy  része  volt az 
ország  gazdasági  öná l lóságába  vetett  hit  

TÁRCZA. 
( O ^ r ü z s e l y i  E r z s i k e  ve r se ibő l . )  

И  e  m  e n  t o .  

Csókold,  öleld  akit  szere tsz ,  mer t  
Ki  tudja  :  meddig  lesz  lied ! 

Óh,  mer t  a  sors,  a  zord,  kegyet len,  
Meg  nem  kegyelmez  senkinek .  

Nem  válogat ja ,  kire  su j t son  
A  vén  kaszás ,  a  rút  halál .  

S  észre  alig  veszed,  hogy  el tűnt ,  
Akit  e lébb  még  csókolál .  

Csókold,  öleld  akit  szere tsz , mig 
Szelid  mosolylyal  rád  nevet ,  

Csókold,  öleld,  óh — mer t  ki tud ja , 
Ki  tudja  meddig  lesz  tied I 

Csókold,  öleld  akit  szere lsz ,  mind,  
A  boldogot  s  a  s zenvedőt ! 

Ki  tud ja ,  holnap  nem  hagy-e el 
Örökre  léged,  —  vagy  to  öt.  

—»>-:;-«*— 

fl  m a r ó t i  Kis  e r d ő  .  .  .  

teljesülései  lehetőségének.  Hogy  ennek  esé-
lyei  tiz évre  eltolódtak,  azt a  befejezet tség  
és  megmás i tha ta t lanság  tudatán  kivül  is e-
lőg  megnyugvássá l  fogadta  a  nemzet ,  külö-
nösen  azért ,  mert  egy  gazdaságpolitikai  rend-
szer  megvál toz ta tásához  s  a  világviszonyok-
ba  való  beil lesztéséhez  nem  sok  az a  10 — 
12  esz tendő,  amit  e lőmunkála tokra  szüksé-
ges  fordítani ,  csak  most  már  kérlelhetetlen  
bizonysággal  álljon  elöltünk  az,  ha  legalább  
az  idö  elmultával  feltétlenül  és  teljességgel  
bekövetkezik  évtizedek  ál talános  óha j tásá-
nak,  nemzet i  h a r c á n a k  ez  az  e r edménye .  
Ha  ez bekövetkezik,  akkor  végre  mély  és  
szabad  m e d e r b e n  indulha t  meg  a  va lóban  
magyar  közgazdasági  politika  p r o g r a m m j a  
s  m á r  a  közbeeső  tiz év a  merész  kezde-
ményezések  és jövőnek  szóló  alkotások  gaz-
dag  ideje  lesz.  

A  mig,"igy  reménye inke t  szövögetve,  
h imes  szálakat  bontoga tunk  ki a  közelmúlt  
közgazdasági  hangula t részéböl ,  s zomorú  
igazságossággal  kell  r á m u t a t n u n k  azokra  a  
sötét  szá lakra  is, melyek  mély  aggodalom-
mal  n e h e z ü l n e k  reánk.  

A  kivándorlás  adatai  megdöbbentőek ,  

ABONY 



k ö z e p e t t e  t e r m é s z e t e s e n  n e h é z  az t  k í v á n n i  
a  t ő k é k t ő l  é s  e m b e r e i k t ő l ,  h o g y  i p a r i  vá l -
l a l k o z á s o k b a  f e k ü d j e n e k j b e l é ,  p e d i g  a  m a -
g y a r  i p a r  m e g t e r e m t é s e  v é g r e  is  e g y f o r m á n  
kell  m u n k á s n a k  é s  n e m  m u n k á s n a k .  

E z e n  a  t é r e n  is  n ö v e k v ő k  a  b a j o k ,  ez  
a  t é r  is  az t  igényl i ,  h o g y  a  l e g j o b b a k  s i e s -
s e n e k  a  b a j b a n  levők  é s  g o n d o z ó i k  t á m o -
g a t á s á r a ,  e g y ü t t e s  m u n k á r a ,  m e r t  h a  s z a b á -
lyozo t t  m e d r e t  n e m  t u d u n k  v á g n i  a  l e fo -
l y á s n a k ,  b e l e p u s z t u l n a k  a  m a  m é g  ős i  p o r -
t á n  p i p á z ó  egy  k e d v ű e k  is.  

E  k ö z ö s  m u n k a  h e l y e t t  s z é t h ú z á s t  é s  
k e l l e t l e n k e d é s t  t a l á l u n k .  N a g y z o l  a  p a p i r -
b ü r o k r a t i z m u s ,  m e r t  m é g  n e m  e lég  n e v e t -
s é g e s  é s  s z á n a l m a s  s  m e r t  m é g  n e m  ra -
g a d t a  t o r k o n  a  k ü z k ö d ö ,  h a r a g o s  é le t .  

R á  kell  m u t a t n u n k  a  n á l u n k  m o s t  
n a g y b a n  l á b r a k a p ó  i p a r  —  é s  k e r e s k e d e l e m  
e l l e n e s  á r a m l a t r a  i s .  N e m  k í v á n j u k  p é l d á k -
kal  m é r g e s í t e n i  f e j t e g e t é s ü n k e t ,  d e  m e g á l l a -
p í t h a t j a  m i n d e n k i ,  a k i  k ö z v i s z o n y a i n k a t  el-
f o g u l a t l a n u l  b í r á l j a ,  h o g y  e  k i j e l e n t é s  h a t á -
r o z o t t  t é n y e k e n  a l a p s z i k .  Ily  á r a m l a t ,  l e g y e n  
b á r  j ó h i s z e m ű  t u d a t l a n s á g ,  v a g y  r o s s z  hi-
s z e m ü  ö n z é s  a n n a k  a l a p j a ,  a z  o r s z á g  köz -
é r d e k e i r e  ve.-z  dyes ,  a  k ö z g a z d a s á g i  é l e t n e k  
m e g t á m a d o t t  ké t  n a g y  t é n y e z ő j é t ,  a z  i p a r i  
é s  k e r e s k e d e l m i  m u n k á v a l  f o g l a l k o z ó k a t  pe -
dig  j o g o s  é s  m é l t á n y o s  é r d e k e i k b e n  sé r t i .  

Az  i p a r  é s  k e r e s k e d e l e m  f e j l ő d é s é n e k  
m á s i k  n a g y  m e g n e h e z í t ő  o k a  :  az  i p a r i  é s  
a  k e r e s k e d e l m i  j o g r e n d s z e r e k  e l a v u l t s á g a ' é s  
a  m a i  v i s z o n y o k h o z  m é r t e n  t a p a s z t a l h a t ó  
h i á n y o s s á g a .  Sern  a  j o g s z o l g á l t a t á s i  s z e r -
v e k  s e m  a  k ö z i g a z g a t á s ,  e  m i n d e n t  f e lö le lő  
o m n i b u s z ,  n e m  á l l a n a k  f e l a d a t u k  m a g a s l a -
t á n  a  g a z d a s á g i ,  i pa r i  é s  m u n k á s ü g y e k  in-
t é z é s é b e n ,  é s  ez  s o k  e s e t b e n  n e m  az  e m -
b e r e k ,  h a n e m  a  m e g i f j u l a t l e n  r e n d s z e r e k  

Tiéd  az  érdem,  s  diadal,  
Mely  ajkamról  kiált.  

To  jártál  itt,  e  harcmezőn,  
S  nyomodban  méz  fakad,  
Te  jártál  e  tarolt  mezőn,  
S  virágok  nyillanak  ;  

Utadban  bár  megtámadott  
Sok  rabló-méh,  s  dará/.s,  
Tőled  dúsan  rabolhatott,  
S  te  rablani  hagyád.  

Óh,  mint  mosolyogtak  ajkaid,  
Gyönyörtől  ittasan,  
Hogy  széthordták  alkotásid,  
—  Eszméid,  —  boldogan  ;  

Tagadva,  hogy  „tőled"  való  —  
Potrohán  szűrte  át,  
Azt  hitte  a  sunyi  rabló,  
Hogy  néked  ezzel  árt  .  .  .  

Pedig  könnyített  terheden,  
S  munkád  részese  lett,  
Öntudatlan,  önkénytelen  
Segítve  hirdetett.  

Amikor  orvul  lámadott ,  
Felszívta  mézedet,  
Amelylycl  mikor  jólakott,  
—  Megtartá  „lényeged."  —  

De  más  alakba  gyúrta  át  
És  úgy  hirdette  azt,  
Felfújva  meddő  potrohút,  

h i b á j a , 
M e g é r i n t v e  e z  á l t a l á n o s  é s  m e g s z í v l e -

l e n d ő  t ü n e t e k e t ,  t e l j e s  c l i s m é r é s s e l  kell  n y u g -
t á z n u n k  a z o k a t  a  f á r a d o z á s o k a t ,  m e l y e k e t  
a  k ö z g a z d a s á g i  k o r m á n y z a t  a z  i p a r  t á m o -
g a t á s a ,  a  h a z i i p a r  f e j l e s z t é s e ,  a  s z a k o k t a t á s  
e m e l é s e  t e r é n  k i fe j t ,  Oly  v é g t e l e n ü l  e l m a -
r a d o t t a k  a z o n b a n  a  g a z d a s á g i  k ö z v i s z o n y o k  .  
h o g y  a z o k  t e r e ,  a m i k o r  z u h o g ó  z á p o r r a  '  
s z o m j a s ,  c s a k  g y ö n g e  h a r m a t o t  k a p  e  t isz-
t e l e t r e  é s  h a l á r a  k ö t e l e z ő  t e l t e k b e n .  

D e  b i z a l o m  é s  t ü r e l e m ,  —  v e z é r e k  e z t  
h i r d e s s é k ,  k ö z e m b e r e k  e b b e n  n y u g o d j a n a k  |  
m e g .  É s  t e g y e  m i n d e n k i  a  k ö t e l e s s é g é t  .  .  .  

Közgyűlés. 

Városunk  képviselőtestülete  f.  hó  1.-én  köz-
gyűlést  tartott  Lipthay  György  főbiró  elnökle-
te  alatt.  '  I  

Első  tárgyként  Pupp  Péter  jegyző  felolvasta  I  
az  általa  tervezett  vásári  és  piaci  rendtar tásra  
vonatkozó  szabályrendeletet.  Nagyobb  vitát  a  tej-
árusitás  körül  megszabott  rendelkezések  támasz-
tottak,  különösen  az  a  rósz,  mely  a  teljes  tejnél  
2  százalék,  a  fölözött  tejnél  1  százalék  zsírtartal-
mat  állapit  meg.  Baik  Gyula  piolestált  az  ellen,  
hogy  a  fölözött  tejnek  zsírtartalommal  kell  Di min, 
s  hogy  a  kevés  zsírtartalmú  és  fölözött  tejek  el-
különítve  áruitassanak.  Ez  ellenvetés  nagy  párt-
fogásra  talált  a  tejtermelő  közgyűlési  tagok  részé-
ről  is.  Dr.  Hirn  Márton  városi  tiszti  orvos  azonban  
meggyőző  érvekkel  védte  a  szabályrendelet  erre  
vonatkozó  rendelkezéseit,  mely  oly  nagy  mérvű  
visszaéléseket  szüntet  meg,  amik  példátlanok  más  
városok  piaci  viszonyaihoz  képest.  Végre  is  sza-
vazás  alá  került  a  kérdés  és  20  szavazattal  11  el-
len  a  javaslat  elfogadtatott.  >  

A  polgári  iskolánál  szervezendő  kertészeti  
iskolához  a  tanfelügyelő  5  hold  földet  kért,  amit  
ft.  Lévay  Mihály  pártolt.  Tekintettel  azonban  a  
község  szűkös  anyagi  viszonyaira,  a  közgyűlés  a  
kért  területet  nem  engedélyezhette.  

Az  első  tanyai  iskola  helyére  nézve  gr.  Vi-  \  
gyázó  Ferenc  azt  az  ajánlatot  tette,  hogy  ha  a  
város  eláll  attól,  hogy  az  iskola  az  ö  birtokából  
kihasítandó  területen  épüljön  föl,  illetőleg  ha  az  
e  tárgyban  megindított  kisajátítási  el járást  meg-
szünteti,  1000  koronát  ad  a  városnak  más  hely  

Szülte  a  „fekvő"  kast  ;  

Am,  fekve  is  csak  óriás,  
És  igy  is  a  „tied"  
A  „méret"  és  „felső  nyilás"  
Mind  a  te  érdemed.  

S  te  döngve  más  vidékre  szállsz,  
Hol  munkás  nép  fogad,  
S  bennük  önmagadra  találsz,  
Ki  nein  rabol,  csak  ad.  

Ahol  a  sejtből  méz  csorog,  
Telt  asztal,  s  telt  pohár,  
Virággal  hintve  utadat,  
Szivböl  kér,  hogy  :  „igyál  !"  

S  ö  is  kocint,  iszik  veled,  
S  mámorba  fúl  az  éj  .  .  .  
S  az  égről  „csillag  integet",  
—  Melyről  dalod  beszél.  —  

Mely  dalban  :  „ott  fönt  csillagos"  
És  :  „csendes  itt  alant",  
Pedig  ma  idelent  hangos,  
Mert  rólad  zeng  a  lant.  

S  a  csillugok  leszálltának,  
Hogy  üdvözöljenek  .  .  .  
—  ím,  nézd  .  .  .  körüled  ragyognak  
E  lelkesült  szemek.  

—  Elhallgat  lantom  Eduárd  !  
A  szivünk  telve  van  .  .  .  
Érted  ürítjük  e  pohárt  !  
—  Élj  vigan  s  boldogan  1  —  

megvásár lására . 
A  közgyűlés  utasította  az  elöljáróságot,  hogy  

ha  ott  megfelelő  helyet  kaphat,  tegyon  előterjesz-
tést  a  közgyűlésnek,  amidőn  is  ma jd  érdemleges  
határozatot  fog  hozni.  

Előterjesztetet t  a  tanyai  iskola  épületének  
tervezete,  melynek  költségeihez  az  állam  nem  járul,  
hanem  a  község  terhére  rendeli  felépíttetését,  
fentartását ,  berendezését ,  az  állam  csupán  a  taní-
tót  fizeti.  Ft.  Lévay  Mihály  sürgeti  az  építést,  
mert  500  tanyai  gyermek  nélkülözi  az  elemi  okta-
tást.  Dr.  Hirn  Márton  élénken  ecsetelte  a  tanyai  
gyermekek  szenvedéseit  a  belső  iskolákba  való  
já rás  miatt  s  különösen  közegészségi  tekintetekből  
sürgeti  az  iskolák  fölállítását.  

Temesközy  Gerzson  halasztani  kívánta  az  
érdemleges  határozatot  s  azt  az  akciót,  hogy  
vagyoni  viszonyaink  újból  ismertettessék  a  kór-
mánynyal,  mert  most  45  percent  pótadót  mutat-
hatunk  ki,  ellenben  a  legközelebbi  költségvetés  
már  mintegy  60  °/0  pótadót  fog j  löirányozni,  hogy  
szükségleteink  fedezhetők  legyenek,  ami  e  y  ta-
nyai  iskola  felállításával  is  már  70  re  emelkedik  
s  a  hat  iskoláéval  pedig  meg  fogja  haladni  a  százat .  

Indítványt  tett  a  kérvényezés  clhalusztasára .  
n  költségvetés  megállapításáig,  a  mi  el  isfogad-
tatott. 

A  népbank  kérvénye,  hogy  a  régi  városháza  
további  3  évre  1200  kor.  évi  bérért,  a  j ,népbank-
nál  hagyassék  egy  hangulag  elfogadtatott .  

Nagy  port  vert  fel  Kazinci  állatorvos  kérvé-
nye  melylyel  megválasztatása  óla  esedékes  fizeté-
sének  kiútalását  Kérte.  Az  elöljáróság  csupán  a  
helyettesítési  fizetést,  vagyis  évi  400  koronát  kí-
ván  kiutaltatni,  mert  Kazinci  eskü  nélkül  szolgált,  
abból  is  lekivánja  vonni  Kapnia  vágalási  biztos  
fizetését.  Temesközy  Gerzson  nem  tar t ja  gavallé-
rós  dolognak  elvonni  a  fizetézíj"oly  egyéntől,  alt-
egyébként  tisztét  végezte.  Ugyan  erre  az  állás  
pontra  helyezkedett  Barkó  István  |is,  de  Kapala  
fizetését  lekivanja  vonni.  Temesközy  ellenzi  annak  
levonását,  mert  Kapalát  a  [közgyűlés  a lkalmazta ,  
alkalmaztatásának  és  fizetésének  beszüntetése  nem  
Kazinczi  dolga,  hanem  az  elöljáróságé,  ha  Kapala  
működését  fölöslegesnek  találta  akkor.  |midön  Ka-
zinci  hivatalát  elfoglalta.  Mindkét  érvelésnek  volt  
pár t ja ,  végre  is  a  nagy  csatának  véget  vetett  az  
—  50°/o-ra  való  kiegyezés,  vagyis  Kazinci  né-
mi  levonással  megkapta  járulékát,  930  kor.  he-
lyett  533  koronát .  Prósit  !  

Kapala  Sándor  vágóhídi  ellenőr  az  iránt  kér-
vényezett.  hogy  eddigi  fizetése  havi  40  kor.  meg-
hagyassék.  Temesközy  Gerzson  pártolja  a  kér-
vényt,  mert  a  gazdaközönség  érdekében  kívána-
tosnak  tar taná,  ha  az  állatorvos  munkája  meg-
könyiltotnék  s  az  ne  töltene  anyi  időt  a  vágóhí-
don  csupán  ellenőrzési  teendőkkel.  A  közgyűlés  a-
zonban  csak  10  koronában  szabta  meg  Kapala  
fizetését,  a  mi  egy  értelmű  azzal,  hogy  az  ellen-
őri  állás  megszűnik.  

Balog  István  elöfogalos  részére  584.  kor.  
drágasági  pótlék  erre  a  félévre  is  megszavaz ta to t t .  

Szabolcsi  Dávid  rendörbizlosnak  két  havi  
szabadság  eugedélyézlolett  betegség  miatt.  

Néhány  lényegtelen  ügy  Ictárgvalásával  a  
közgyűlés  az  esteli  órákban  véget  ért.  

Időszerű  intézkedések,-

Ft.  Lévay  Mihály  apát,  esperes  plébános,  
országgyűlési  képviselő,  mint  a  helybeli  róm.  kath.  
iskolaszék  agilis  elnökének  presedeálásával  mult  
hó  28.-án  délután  megtartott  gyűlés  több  időszerű  
tárgygyal  foglalkozott,  melyek  közül  kiemeljük  
legelső  sorban  vármegyénk  nagynevű  főispánjának  
azon  leiratát,  amelyben  az  iskolaszéket  az  iskola  
helyiségeinek  (tantermeinek)  és  méllékhelyiségok-
nek  t isztántartására,  az  épületek  jó  karba  hozntá-
sára  és  a  túlzsúfoltság  megszüntetésére  utasí t ja .  
Az  iskolaszék  természetesen  belátván  a  leiratban  
foglalt  rendelkezések  szükséges  voltát,  e lhatározta ,  
hogy  amenyuyiben  az  anyagi  körülmények  meg-
engedik,  a  felsőbb  rendelkezésnek  ha  nem  is  
egyszerre,  de  fokozatosan  eleget  fog  tenni.  A  túl-
zsúfoltságot  a  tanyai  iskolák  felállításával  véli  
megoldható  kérdésnek.  Magától  értetődik  azonban  
hogy  ha  a  tanyai  iskolák  fel  nom  állíttatnak,  
csakis  a  tantermek  és  tanerők  szaporításával  cr-

•  hetö  el  a  túlzsúfoltság  népoktatásunk  eme  kiilö-
i  nősen  számbaveendő  eminens  akadályának  a  meg-
'  szüntetése  es  nem  u  tantermek  kibővítésével  ;  mert  



n e m  azon  fordul  inog  a  túlzsúfol tság  mibenléte ,  
hogy  szorongás ig  van-e  megtelve  a  t an te rem  avagy  
sem  ( á m b á r  ez  is  nagy  baj),  hanem  az  okozza  a  
túlzsúfol tságot ,  amikor  egy  t an t e r emben ,  egy  ta-
ní tó  vezetése  alatt ,  tekintet  nélkül  a  t e rem  nagy-
ságá ra ,  8 0  tanulónál  is  több,  tehát  a  törvény  által  
engedélyeze t t  max imumná l  is  nagyobb  lé t számú  
növcndékség  látogat ja  az  osztályt ,  illetve  hal lgat ja  
az  okta tás t .  

Másik  je lentős  tárgya  volt  a  gyűlésnek  dr.  
Hirn  Márton  községi  orvosnak  á t i ra ta ,  melyben  
egészségügyi  intézkedések  megté te lé re  hivja  fel  
az  iskolaszéket.  Javaso l ja  az  i l lemhelyek  átalakí tá-
sát ,  a  víztartó  edények  kicseré lését  és  a  túlzsú-
fol tság  megszünte tésé t ,  mint  olyan  ta r tha ta t l an  
á l lapotnak  kiküszöbölését ,  amely  nemcsak  a  taní-
tási  e r e d m é n y t  kockázta t ja ,  h a n e m  a  gyermekek  
egészségét  is  veszélyezteti  a  többfé le  betegségek  
lé t re jöt tével ,  különösen  pedig  a  t r a choma  (egyip-
tomi  szemgyuladás)  tova te r j edése  állal,  mivel  az  
ilyen  szembe teg ,  he lyesebben  :  be l egszemü  gyer-
mekeknek  a  túlzsúfoltság  miat t  e lkülöní tésre  az  
i skolában  nincs  e legendő  hely.  

Az  a lapos  t anu lmányon  nyugvó  át i ra tot  az  
iskolaszék  nemcsak  tudomásu l  vette,  h a n e m  annak  
sze l lemében  igyekezni  fog,  hogy  az  iskola  egész-
ségi  szempontbó l  is  megfelel jen  a  k ívána lmaknak .  
Egyenlőre  több  szabályszerű  víztar tá lynak  beszer-
zésé t  .ha tá roz ta  el  ;  a  többi  rende lkezésnek  is  
fokról-fokra  eleget  fog  tenni.  

Nem  csekély  gondot  okoz  az  „Ujszászi-úti  
i skola"  körze tébe  tar tozó  tanulóknak  e lhelyezése ,  
m e r t  az  eddigi  épület  oly  rozoga  és  bac i l lusokban  
bővelkedő  helyiség,  hogy  dr.  Hirn  meg jegyzése  
szer int ,  „még  szükségből  sem  volna®  szabad  az t  az  
épü le te t  iskolának  haszná ln i . "  Az  iskolaszék  figyel-
mét  nem  kerül te  ki  e  körü lmény,  a m i d ő n  még  a  
múlt  t anévben  megvizsgál ta t ta  az  Ujszászi-uli  is-
kolát  s  a  kiküldött  bizottság  egyértelmii leg  konsta-
tál ta  a m a  tanhelyiségnek  t a r tha ta t l anságá t .  A  je-
lentés  a lap ján  kimondta  a  gyűlés,  hogy  a  jövő  
t anévben  az  oda ta r tozó  tanulókat  a  kaszá rnya  va-
lamelyik  épü le tében ,  —  amenyny iben  erre  a  vá-
rosi  képviselőtestület  engede lme t  ad  —  fogja  el-
helyezni . 

A  többrendbel i  in tézkedés  a r r akénysze r i t e l t e  
ez  iskolaszéket ,  bogy  az  iskolaadót ,  amelye t  1(5  
h ó n a p r a  szólólag  vetett  ki,  adófor in t  u tán  30°/o-ra  
volt  kénytelen  felemelni.  Az  iskoladó  felemelését  
el  nem  kerülhet te ,  mer t  a  hiányok  pót lásá t  célzó  
fe lsőbb  hatósági  rendele tek  az  u j  iskolai  törvény-
ből  nyerik  jogere jüke t ,  amelyek  elöl  kitérni  nem  
lehet . 

Bizva  a  hitközség  ' i sko la fenn ta r tó  gondossá-
g á b a n  a  jó indu la tában  —  ar ra  fog törekedni ,  hogy  
az  iskolaszék  elé  tűzött  nehéz  fe lada toknak  kivi-
telo  sem  egyéni  elfogultság,  som  pedig  anyagi  yle-
kintetbon  nem  fog  akadályokra  találni ,  mer t  hi-
szen  amit  létesít,  amit  gyarapi t ,  azt  a  hi tközség  
sa j á t  j avá ra ,  a  népokta tás  szent  ügyének  (elöbbre-
vitelc  é rdekében  cselekszi.  

flllquis. 

Boconádinak  á ldozatkészségét ,  molylyel  b e n n ü n k e t  
az  ú j  r endsze r  meghonos í tásának  t á m o g a t á s á r a  
többször  meglá togat .  

Boconádi  megha tva  köszönte  meg  a  —  sze-
r inte  —  meg  nem  érdemel t  kitüntetést,  megfogadva ,  
hogy  a  magya r  méhésze t  fe j lesztésére  —  mint  
eddig,  —  ezután  is  mindég  önzet lenül  fog  mun-
kálkodni. 

A  lelkes  t á r saságo t  aztán  Havas  Zs igmond  
le fényképez te . 

Az  ünnepé ly  u tán  bará tságos  vacsorához  ült  
a  t á r saság ,  mely  alat t  érdekes  e szmecse re  folyt  a  
méhésze t rő l . 

Király  F e r e n c  házigazda  meleg  szavakkal  
üdvözölte  vendégei t .  Nt.  Kiss  Zs igmond  lelkész  
pedig  igen  szép  beszédben  mondott  köszönete t  a  
vendéglá tó  ház iaknak ,  különösen  Király.  F e r e n c n é  
úrnőnek  a  mai  szép  ünnepélyér t .  Boconádi  pedig  
remek  szép  kuruc  és  más  hazafias  da lokat  adott  
elö,  mint  s a j á t  szerzeményei t ,  a  ha jnal i  órákig  
gyönyörködte tve  dalaival  és  hegedüjá tékával  há lás  
hallgatóit . 

fl  Boconádi-ünnepélyröl.  

Szép,  bcnsöségte l jes  ünnepély t  tar tot tak  mé-
hészcink  egy  része  abból  az  a lka lomból ,  hogy  
Boconádi  Szabó  Imre,  a  Boconádi  r endsze r  meg-
te remtő je ,  a  magyar  méhésze t  r e g e n e r á t o r a  meg-
látogat ta  az  abonyi  méhészeke t .  

Az  ünnepélyen ,  mely  délután  5  ó rakor  kez-
dődöt t ,  méhész tá rsa ink  közül  többen  je lentek  meg,  
vidékről  is,  Király  Fe renc  vendéglátó  házánál ,  mely  
a lka lommal  I Ï ' ava t ta to t t  a  szép,  é r t ékes  Boconádi-
pavillon  is.  

Boconádi  Szabó  Imt'ét  Teinesközy  Gerzson  
méhész  üdvözölte,  hosszabb  beszédben  mél ta t ta  
az  ünnepel t  nagy  munkásságá t  a  magyar  méhésze t  
r e f o r m á l á - a  körül,  molylyel  magának  elévülhellen  
e r d e m e k e t  szerzet t  és  útudlu  a rcképé t  Király  Fe-
r encnek  megőrzés  és  gondozás  végett .  

l ' h u m a  Király  Fe renc  mondot t  lelkes  beszé-
det  a  kép  történőiéről ,  há lásan  köszönve  meg  

MI  UJSAG  ?  
—  E l j e g y z é s .  Dr.  Orbán  Gábor  t aná r  el-

jegyezte  S z a b ó  S á n d o r  és  neje  Molnár  Julia  ked-
ves  leányát  Gizikét.  Boldogság  irányítsa  lépteiket  
a  h á z a s s á g  révébe .  

—  E l j e g y z é s .  Pé ter fy  Gyula  hírlapíró,  
lapunk  m u n k a t á r s a  el jegyezte  Drexler  Ilonka  úr-
hölgyet  Aranyosmaró th ró l .  —  A  legszívélyesebb  
üdvözlet . 

—  B ú c s ú .  Midőn  e  kedves  városból  vég-
leg  e l távozom,  ez  úton  veszek  búcsú t  mindazoktól ,  
kik  ba rá t ságukka l  és  kedves  ismeretségükkel  meg-
tisztellek.  Ta r t s anak  meg  jó  emlékeze tükben .  Áldja  
meg  őket  a  jó  Isten.  Bozsik  Károly.  

—  H a l á l o z á s .  Busztin  Adolf,  elekelö  ke-
reskedő  f.  hó  28-án  Budapes ten ,  —  hol  régi,  su-
lyor  be tegségére  kereset t  gyógyulást  —  elhunyt .  
Áz  e lhuny tban  kereskedői  karunk  egyik  legérde-
mesebb  tagjá t  vesztet te  el,  aki  a  közéle tben  is  je-
lentős  sze repe t  töltött  be,  m i n t a  t aka rékpénz tá r  fel-
ügyelő  b izot t ságának  tagja ,  a  „Szen t  Egylet"  (Chev-
ra  cadisha)  első  curá tora ,  az  izr.  hi tközségnek  
évt izedeken  keresztül  volt  e lnöke  és  az  iskola  
széknek  haláláig  tagja .  Minta  képe  volt  s  család  
apáknak  és  a  kereskedői  becsüle tességnek.  Holtes-
tét  a  csa lád  haza  hozat ta .  T e m e t e s e  f.  hó  29  en  
volt  nagy  részvét  mellett.  Nyugodjon  csendesen .  

—  G y ű l é s ,  A  rúin.  kath.  iskolaszék  f.  hó  
4-én,  dé lu tán  3  órakor  hivatalos  helyiségében  Ft.  
Lévay  Mdiály  apát ,  e speres -p lébános  elnöklete  a-
lalt  több  sü rgős  ügy  miait  gyűlést  tart ,  

—  K ö s z ö n e t  n y i l v á n í t á s .  Mindazok,  
kik  f é r j e m ,  illetve  édes  atyánk  elhunyta  a lkalmá-
ból  szíves  részvétüket  nyi lvání tot ták,  fogadják  ez  
u ton  hálás  köszönetünket .  

özv.  Busztin  Adolfné  
és  gyermeke i .  

—  M ű k e d v e l ő  e l ő a d á s o k .  F a r k a s  
Béla  je les  sz ínművész  szereplésével  a  múltkori  kis  
műkedvelők  tegnap  és  ma  délután  ismét  rendez-
nek  e lőadás t ,  mely  alkalommal  sz inre  került  a  
„Cigány"  c imü  érdekes  népsz ínmű,  ami  b izonyára  
nem  csekély  érdeklődést  fog  felkelteni.  

Az  „Abonyi  Iparos  If júsági  Ünképző-Kör"  
tagjai  is  —  felbuzdulva  a  múltkori  s ikeren  —  f.  
hó  11.-én  ta r tanak  egy  táncmula tsággal  egybekötöt t  
műkedvelői  előadást .  Megisméi  i<  még  egyszer  „A  
fegyenc  t i tka"  leleplezését.  E  da rabná l  az  az  érde-
kes,  hogy  helybeli  termék  es  pedig  egyik  kitűnő  
műkedve lő  munká ja ,  a  mi  —  beválván  —  szép  
bizonyságot  tesz  az  önképző-kör  in tenciójáról .  
Há t  biz  ezt  é rdemes  megnézni  —  tuda táva l  a  
fent ieknek. 

—  V á l a s z .  Sánta  Miskának  az  „Abony"  
I  mul l  s z á m á b a n  lett  nyi latkozatára  csak  azon  rövid  

meg jegyzésem  van,  hogy  nem  ö  itéli  azt  meg,  
hogy  az  ö  bandá j a - e  az  e l s ő ? ,  hanem  bízzuk  azt  
a  tisztelt  közönség  elbírálása  alá ,  s  én  fe la jánlom  
néki,  hogy  egy  bíráló  bizottság  döntse  el,  hogy  
melyik  az  „első  abonyi  zenekar"  ?  Rékasi  Mihály.  

—  G y e r m e k e i n k  a  s z í n p a d o n .  Bi  
zony  nehéz  munká t  végzett  F a r k a s  Béla  színmű-
vész  midőn  a  kisebb  és  nagvobh  műkedvelőknek  
a  „Czigányt"  betaní to t ta  és  t egnap  es te  sikerrel  
elö  is  ad ta .  Az  olöadókköztil  néhányan  szép  te-
hetséget  á ru lnak  el  és  kedvesen  oldják  meg  szo-
katlan  fe ladatukat .  Ma  délután  mérsékel t  helyárak-
kul  meg  ismétlik  az  előadást .  

—  M ű v é s z e t ,  l larkny  Pé te r  fiatal  festő-
művész  néhány  napot  tölt  itt,  hogy  közönségünk  

I  arckép  iránti  igényeit  kielégíthesse.  Fost  paslel l - ,  
I  olaj-  és  k r é t a r a j z  képeket ,  rendkívüli  o lcsón  és  
I  művészi  kivitelben,  miről  különben  a  piac-tér i  
!  k i rakatokban  lévő  fes tményei  t anúskodnak .  Tehe t -
;  ségét  bemuta t t a  m á r  pár  itteni  a r cképen  is.  Me-
j  legen  a ján l juk  az  érdeklődök  figyelmébe.  Lakása  :  
j  Szelei-utca.  Bán  Mihály  h á z á b a n .  
<  —  M u l a t s á g .  Az  abonyi  ács-  és  kömive-
I  sek  szakosztálya  augusz tus  hó  2 5  én  egyleti  helyi-

ségében  (Hegedüs-féle  vendéglő  ú j o n n a n  épült  dísz-
termében)  könyvtára  j avára  Rékasi  Miska  első  ze-
nekara  közremüködéséve j  zár tkörű  T á n c m u l a t s á g o t  
rendez.  Belépti-dij  :  Személyenkén t  0 0  fillér,  csa-
ládjpgv  3  személyre  1  kor.  8 0  fillér.  Kezde te  es te  
fél  8  órakor .  

—  V a s ú t i  h i r .  A  Paládicsi  és  Kecskés-
csárdái  kitérők  októberben  megnyí lnak,  melyek  a  
második  vágány  lerakásához  szükséges  anyagok  
elhelyezésre  szolgálnak.  Biztos  é r tesü lésünk  szer in t  
a  második  vágány  alapozási  munká la ta i  még  ez  
évben  megkezde tnek  s  a  jövő  év  m á j u s  h a v á r a  
elkészülnek.  Szívesen  a d u n k j  igazat,  ceglédi  lap-
társa inknak  er re  vonatkozó  megjegyzése  knek.  

—  A  m a ^ y .  k i r .  áll .  a n y a k ö n y v i -
h i v a t a l  h á t i  k i m u t a t á s a .  Mull  hó  27.-élül  
folyó  hó  2.-áig  a  s z ü l e t é s e k  s z á m a  11.  
Fiú  7,  leány  4.  RI  a  h.  10,  izr.  1.  Eddigi  szüle-
tések  s z á m a  372.  — H á z a s s á g o t  kötöt tek  :  
Tarkó  Mihály  özv.  ref.  és  Földi  Mária  özv.  rk.  
Eddigi  házasságkötések  száma  108.  —  —  E l h a l -
t  а  к  :  Kis  Eszter  ref.  3  hónapos .  Kohn  Gyula  izr.  
5  hónapos .  Kohut  András  rk.  1  napos .  Iiavszki  
István  rk.  33  éves.  Eddivi  halálozások  s z á m a  2 5 5 .  

—  A  k ó b o r  c i g á n y o k  m e g r e n d «  
s z a b á l y o z á s a .  Andrássy  Gyula  gróf  belügy-
miniszter  a  közel  napokban  tör tént  r émes  gyilkos-
sági,к  ha tása  a la t t  e lhatározta ,  hogy  a  lehe tő  
legszigorúbb  in tézkedéseket  teszi  a  cigányok  el len.  
A  be l i igyminsz te r iumtan  még  e  hé ten  anké t  
lesz,  amelyen  megbeszél ik  a  szükséges  in tézkedé-
seket .  Mér tékadó  helyen  a  megoldás t  nagyon  
radikál isan  aka r j ák  elintézni.  Mivel  stat iszt ikailag  
k imuta tha tó ,  hogy  a  vidéken  a  legtöbb  gyilkossá-
got,  rablás t ,  lopást  és  gyuj toga tás t  a  c igányok  
követik  el,  végre  is  viszsza  kell  térni  a h h o z  a  
régi  és  nagy  köl tségbe  kerülő  tervhez,  mely  szer in t  
a  kóborló  c igányokat  öszszefogdossák ,  egy  helyen  
letelepítik  és  á l landó  őrizet  alatt  t a r t j ák .  Magyar-
országon  vagy  ha t  ezer  kóborló  cigány  van,  akik  
a  leg jobb  ese then  koldulásból  é lnek.  A  belügy-
miniszteri  anké ten  e lsősorban  ez  a  terv  kerül  
megbeszé lsére .  Ha  a  tervet  e l fogadja  a  minisz té r ium,  
akkor  az  öszszefogdosol t  c igányokat  e rőszakka l  
munkára  szorí t ják.  Az  idegen  i l lAöségüeket  pedig  
kitoloncolják  az  országból .  

—  H á r s  ( g y ó g y )  m é z .  Tiszta  hárs  mé-
zet  árusi t  nagyban  és  kicsinyben  Temesközy  Ger-
zson  méhésze t e .  Ugyanott  egy  ket tős  o r szágos  
mére tű  kap tá r  két  e rős  családdal  eladó.  

Szerkesztői  üzenetek,-
L.  GY.  Az eszme  jó,  a  kidolgozása azonban  pongyol  a  

Untouglich  1  

Tanoncz  Kerestetik,  

Báró  Harkányi  gözmalo tnába  1  vagy  2  
molnár  t a n o n c  havi  14 — 10  korona  fize-
téssel  azonna l  felvételik.  

Egy  kiilönbejáratú  bútorozott  
szoba  kiadó.  —  Eelvilágositást  

nyúj t  a  kiadóhivatal.  

Egy  jó  családból  való  íiú  
tanulónak  felvételik  lopunk  

kiadóhivatalában. 

Egy  tanonc  azonnal  fölvétetik  
Kassa  Bálint  szoba-festönél.  —  
Lakásom  :  A b  >  11  v.  Körösi-ál.  



Л  В  О  N  Y  31.  szám.  

V i l l a m o s  és g ő z e r ő r e  b e r e n -
dezett  r jyár  távolról  sem  képes  oly  ol-
csón  linóm  és  jó  hangszert  szállítani,  mint  

R E M É N Y I  M I H Á L Y  
a  magyar  Királyi  zene-
akadémia  házi  hangszerké-
szítője,  azért  nç  v á s á r l o j o n  
semmiféle  hangszert,  le-
gyen  az hçgçdû,  gordon-
Ka,  czimbalom,  harmoni-
um,  harmonika,  fa-  vagy  
rézfuvó -hangszcr ,  húr, stb. 

stb.,  mig  Reményi  legújabb  ábrákkal  ellá-
tott  képes  árjegyzékét  át n e m  olvasta,  mely  
ingyen  és  bérmentve  küldetik  B p e s t r ö l ,  
K i rá ly-utcza  5 8 .  sz.  Zenekarok  teljes  fel-
szerelése  a  legolcsóbb  árakon.  Külön  költ-
ségvetés  díjtalanul.  —  K iv i te l  a  világ  
minden  részébe  nagyban  és  kicsinyben.  
Zongorák  és  czimbalmok  javítása  és  han-
golása.  A z  ö s s z e s  F i a n g s z e r e k  
j a v í t á s a  s z a k s z e r ű e n  é s  o l -
c s ó n . 

N i n c s e n  b e t e g s é g  h á z á n á l ,  
ha  meghozatja  a  hires  

Király-Balzsamot 
a  balzsamok  királyát,  mely  minden  betegség  
ellen  egyediili  biztos  szer  ;  ezen  hires  bal-
zsam  által  megakadályozza  a  főfájást,  kösz-  |  
vényt,  csuzt,  rheumát ,  log-  és  hátfájást ,  láb-
szaggatást,  kólikát,  gyomorfájást ,  szóval  min- 1 

don  betegségneic  egyedüli  biztos  orvossága  a  
l.ires  Király-balzsam,  tehát  szükséges  hogy  
minden  háznál  készenléiben  legyen.  Egy  nagy  
üveg  2  k.  55  f.,  3  iiveg  С  к.  55  f.  bérment-  •  

ve  utánvéttel.  

Kapható:  Grósz-Nagy  Ferençz Ö T 
Debreczen  kossuth  utcza.  Budapesten  :  Török  j  
József  gyógyszertárában  Király-ulcza  12.  
Ugyancsak  ezen  szerrel  megrendelhető  az  j  
egész  országban  elismert  h i r e s  h a j d ú -
sági  b a j u s z p e d r ő ,  melytől  a  legrövi-
videbb  idö  alatt  a  legszebb  bajusz  nyerhető,  i  
3  doboz  2  korona  15  fillér  bérmentve,  

utánvéttel. 

—  E ladás .  Valódi  pekingi  (zöld)  ka-
csatojások  és  eredeti  fehér  orpington  tojá-
sok  eladók  Temesközy  Gerzsonnál.  

E l s ő  S t y r i a i  k ö t ő g é p g y á r  
Fogl  J.  L.  mügépész  

Magyarországi  képviselet  és  raktár  
Budapes t ,  VI. Teréz -köru t  2 0  

A  leghíresebb  k ö t ő g é p e k  tömlőzárral,  házi  és  
pari  czelra,  részletfizetésre  IS  Kill  h  itó.  Árjegyzék  

ingyen  és  bérmentve.  
Varrógép  és  kerékpár  javítóműhely.  

Tanitás  i n g y e n .  

E l a d á s . 
Györe  Mózesnek  a  város  és  vasútá l lo-

más  közelében  lévő  6  fertály  földje  örök  
áron  szabadkézből  eladó.  —  Ér tekezni  lehet  
a  tu la jdonossal  szolnoki-úti  l akásán .  

Abonyban  Bákóci-ulca  19.  s zám  alatt  (>  
öles  kukoric  i-góré,  deszka  magtár  és  egy  
I ince  ha szonbé rbe  kiadó,  esetleg  szabad-
ktzböl  eladó.  —  Bővebb  értesítést  ad  hely-
szii .en  i f i . F a t o n a i  I s t v á n .  

G Y Ó G V S Z M I i T Á K  .V  „ K G M É N Y I I E Z "  

A B O N Y B A N . 17—20 

Nyom.  Szerdahelyi  János  Abonyban.  

Á r j e g y z é k  k i v o n a t  :  
P e p s i n  b o r .  Emésztést  eiöscgitö  szer,  kiváló  étvágygerjesztő  1  iiveg  2  kor.  
China  vasbor .  Emésztést  elősegítő  szer,  lábbadozó  betegeknek  különösen  ajánl-

ható  1 üveg  . . . . . .  2  kor.  
S ó s b o r s z e s z .  Valódi  franczia  előírás  szerint  1  üveg  .  — ' 9 0  f.  
V i o l a  a rçzKrém.  Számos  arczkrémek  közölt  az  egyedüli,  amely  az  a rezbör t  lino-

milja,  szeplöt,  májfoltot,  pörsenéseket  eltavolitja.  Áz  arczredöit  s imil ja .  
Minden  ár ta lmas  anyagtól  mentes  1  tégely  .  .  1  kor.  

Sal icy l  men tho l  szájv íz.  A kellemetlen  szájízt  azonna l  megszüntet i  1  üveg  70  f.  
S p a n y o l  fagyba lzsam.  Eagyotl  részek  1 -  2-szeri  bekenése  után  teljes  gyógyulást.  

e redményez  1  tubus  ára  .  50  f.  
TyuKszemi r tó .  Fá jda lom  nélkül  elpusztít  minden  börkeményedés t  1 üveg  80  f.  
S u d o r o l .  Láb  és  kéz izz idás  egyedüli  gyógyszere,  haszná la ta  kényelmes,  hatása  

biztos  1  adag  ára  .  .  .  .  .  .  1  kor.  
T u b a r ó z s a  arçKrém,  Lukács-féle  púder,  s zappan  nagybani  raktára  1 drb.  1  k.  50 f. 
flpetitort  :  Lukács-féle,  mely  az  emésztést  és  a  jó  étvágyat  elősegíti  1 üveg  4  kor.  
K e s e r ű  thea  :  ha tása  felülmúlhatat lan,  jó  gyomrot  és  étvágyat  csinál  1 c somag  80 f. 
I r r i g a t o r  tejesen  felszerelve  .  .  .  .  4  és  5  kor.  
F e c s K e n d ö K  da rab ja  . . . .  50  fill,  és  1  kor.  
S u s p ç n s o r i u m o K  több  nagyságban  .  .  1  kor.  és  1  k.  2 0  f.  
SérvKö töK  egyoldali  5  kor.  2  oldali  7  kor.  
Különféle  pipere  czikek  nagybani  raktára,  melyek  eredeti  árakon  adatnak  ;  a  még  
itten  fel  nem  sorolt  különlegességek  és  kötszerek  kaphatók  a  legjutányosabb  áron,  

ha  esetleg  nem  volna,  költség  felszámilás  nélkül  megrendelem.  
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X.  évfolyam.  

Egy  intelligens  családból  való  
íhit  vegyeskereskedésbe  tanonc-

»—4/ 
=  nak  a jánl  a  kiadóhivatal.  =  

E l a d á s . 

Varga  J á n o s n a k  a  Jegyzö-ulca  és Mun-
cácsy-ulca  sarkán  levő  háza  örök  áron  sza-
indkézböl  eladó.  —  Értekezni  lehet  a  tu-
a jdonossa l  a  belyszinén,  esetleg  a  Nép-
bankban. 


